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AGEtIDA ITEMS 6 and 17 

QUESTION OF THE Fu"TURE OF THE TRUST TERRITORIES OF THE CAHEROONS illIDER BRITISH 

ADMINISTRATION AND -THE CAMEROONS UNDER FRENCH AtMINIS'rF.ATION (T/L.896) (~_i~) 

(a) • GENERAL ASSEivlBLY RESOLT.ll'ION 1282 (XIII) 

(b) REPORTS OF THE UNITED .NATIONS VISITING MISSION TO TRl:ST TERRITORIES IN WEST 

AFRnA, 1958 (T/1426 and Add.l, 1427, 1434) 

General debate (continued) 

The PRESIDENT (interpretation :from French): The Council has before it 

the draft special report of the. Trusteeship Cotl!lcil (T/L.897) which is to be 

submitted to the General Asse~bly. Does any representative wish to make any 

comments, 

Mr. LOEANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): The Russian text of the draft report contains an error in paragraph 6. 
It is stated there that the draft resolution on the French Cameroons was adopted 

by 12 votes, :-ith 1 abstention, without mentioning that there was one negative vote. 

This is not according to the actual situation. The delegation of the Soviet Union 

voted against that draft resolution. I suggest, therefore, that the appropriate 

correction be made. 

The PRESIDENT (interpretation from French): The Secretariat has taken 

note of the observations made by the representative of the Soviet Union. It is 

regrettable that the Russian text is not correct; both the English and French texts 

state that one delegation voted against the draft resolution. These texts state: 
11 

••• the Council e.dopted the draft resolution by 12 votes to 1, with l abstention" .. 

Mr. LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): I should like to ask whether, in this report, ~he intervent ions will 

be reflected which were made by various delegations in connexion with the draft 

resolutions -- I refer specifically to statements made by the Soviet delegation. 
. . . ' . 

In this regard I do not refer to statements made .in the course of the general 

discussion, but those referring directly to the draft resolutions. 
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. . . \ . . . . ... '. ' . ·, . . ~ ~ 3.' ;' :~ ~ .... : : . . ., . ( ,. . . . . 
The PRESIDEI'!T ( interpretation f_r_Olll F:r;12p.ch) :_ I bel,~_~ve . the;t; the Council. 
;;;:.;::.;:__;__:.=~---· ·· .. : ,: : :·, .:: ~-:_ { , . . ;.· •·- : , ·:-:.· •.1 ., _ ,. • . • 

n:ust decide this question. _ In r.~c'.t, _al,l : t1;1~_.:;-epqr.d~ ot t,be .. :Cy~nci~ 1 6 . , .. ' . . 

delibe:ration'.s . ()~ t~is . item will be av-a,ilable .t,o·_ the_ Gener~l Asse1nbly ,. an_d :tllos~.i 

records ;;~rit;~~ • all the s~~te~~nt~· wh·i~h 'w~;e·· ~~de here~-- • • • •• • .. .. .· .. 

. .,_ .. . . ·: • · '. • . . : 

'kr. ·LOI3AI:mv (Union' of Sov:;Let Socia+ist, R.~J?.ubl;i.~s)(intf?rpretation from 

Russi"an): ··, I :·have ;~ised·· this·· q_u~~~~~~ because _ the _present; . ~r:a:ft, . report :!-s r.ather : 

uinisuif. ·u~~ally' ~~e ~ep;rt~ which the Coun;il. -~ub~its ~~ t~e ' Assembly reflect 

the entire discussion -- not merely t,he st.a~~men~s .Il'.ade .dur+ng the ge~era.;L debate, 
) . . . .... ·. . . . . . . . .. . ·'· . : . ' ·. . • .. .... . -~ 

but aii ' the ~tatement_s. I b~l1.eve that that, ,sho1:3:lf be, tr~e _of' the present .draft 

report~ ·. 'TJ:ie · ;~cords ar~ something different.,, I am: re_fer~i~g to _the . ' 

state~~ntsi ~-ctu~iiy rr:ade .by -d~l;gS:tions, o~ -the ' ciraf'.t res()iu~ions,; and _I _thin..'k. tqat. .,; . . . ~ . . . . . 
the draft reuort should contain soree indicati,onpf ~pose statements, perhaps as 

• ~ . ~ · . .. .. ~ ·. .. .. .. : ._.. . • . ,. ~ : ;, : . -, . , :,_,:· •, - ' • ., ~. ·•. -· :. . •· . . .. 
an anriex. tr· that is not done, there _will be .no way of .unders_tanding why. _one o:r: 

another dele~ati~n took a cert~~n ;osi~ion. : •• ,. • • • • • - . .. . 
. ... : . 

'.. . '! . .. . . .' ' . . .• .. _ .;. ~-, • • . 

Tlie PRESIDENT (interpretation fropi Fr~ncll): , .. I understand that:· t,he .- , :. ~. ,-:: . . . . . . . - . ·. . :- -· -. , . . .. .. . . 
Secretaii.at bas followed the usual practice of the Council i~ _p_repa:r_:i,ng , the draft -· • -··· 

special ' report '. ri; w before us. :·' : - -.. 

Mr. LOBANOV (Union ;f So~det Socialist Republics) ( interpretation from 

Russian): I should like to have · some clarification ,from. the representative 'of the 
•- -, . . . . . . . . 

Secretary~General. What is the us:ual practice to which reference has been made? • • ·• :·, 
.. . . . ' : !. ,,. • z • • ; .:,· ' ··. ~ • •' • . . . • : • ' • ' . • • " •• 

The twelve reports which the _Co;uncil has previoµsly .,.subz;iUted ._ to :the Ai;;sembly have. . . .. . . ~ 

contain~d "at -l~ast the substance :__ not ,nec~ss~rilr; the verba~im te~ts . -- of' .. the 

state~en.ts ma.de befo.re' th'e Council. L therefore do not unde_rstand what practice . ; • • 

is being referred to here. 

" 

'.f_pe SECRE'l'.ARY: The_ observatipns_ made by individual_- de1ega.t.ions :in .the 

Council' 'do ihrm· part of the regular reports submitted by the Council to the 

General Assembly; those reports a.re drawn up as the result of the Council's 

discussion of conditions in the various Trust Territories. In its special reports 

on particular questions -- for instance, the report last year on Togoland -- the 

Council has always followed the practice that has been followed in drawing up the 

present special report. 
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Mr. LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (in~erpretation from 

Russian) : i do not' think that the ref'erence· just made by the Secretary to ' the 

precedent of · the kpecial report on Togola;a· is ' ve'ry relevant. It is well known 

that rio • disc'us~icm. actually took: place in the Council at that time. Delegations 
. . . • • • 

reserved their right to speak on the matter in ·the General Assembly. There was 

therefore no need to reflect in the report the statements that were made · in the 

CounciL ihe :r;'.>:resent case, however, is' •quite different. Delegations ar~ entitled 

to have their views reflected in the report to be submitted to the ~eneral AssE?mbly, 

The PRESIDENT (interpretation from French): I would draw the Soviet ·:. 

Union representative's attention to·the text of the resolution which the Council 

adopted on the Cameroons · und.er United Kirigdcm administration. Paragraph 4 of the 

operative part states that the Council: 

"Transmits to the General Assembly the report of the Visiting Mission, 

the observations of 'the Administering Authority and the records of the 

Council 1 s discussion•••"• 

A similar provision is contained in the resclution adopted on the Cameroons under 

French adnilriistration. Thus, the General Assembly will have before it all the 

relevant- documentation~ · That is 'What I meant when I said at the beginning of tbip 

meeting that the records would be available to the Members of the General Assembly. 

I do not think that the Assembly will lack any documents. 

Mr~ LOEANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): ' I am ·very gratefui ' to the President for that clarificatio~. I am aware 

of the· provision to which he ha.ii refetred~ I should not have had . to raise this 
. . . . • . . • 

question ha:d I not · observed in the' pre Gent draft special ·report references to the 

statements of the 'representative of France and the representative . of the 

United Kingdom. It evidently was deemed appropriate to include those statements 

in the report. Why, then, should the report not include the statements made by 

other delegations? That is • the- point 'on which I should like some clarification . . 
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111' /. tv:t.JFTI {United Arab ~Rep1.tblic) ·:{interpretation from .French): - My 

deieGation '-ts~lie-Ve~ that' in 'orcler"to·ovefcoine:this 'difficulty. -- which in reality :ia. ·­

not an important one -- we might add to the report a parag::..1 aph saying that it was. 

decided :that all.the.records of the discussion will be transmitted to ·the General 
-· ... . ·.:- • •. • ','' r ' ,.. . · ~. i -; • 

. ,- The PPiESIDENT (interpre"j.;a ti?_l1 from Fr~-nch): The Counci'l 'bas· beard. the 

proposa.l ,just made by i:;he representative of the United Arab .. , ...... - ,. .· .-: ' . ' ••• ___ -.. :. : 
Republic··. Ar~ -there•. 

any comments on that proposal? 

.Mr. LOBANOV (Union _of Soviet so·ci~list· Rep~bli-~s) •(int~:rpr-~tati~ri from 
•·: •. 

Russian): I do not object to the prop_?sal ~f tbe representative of the United Arab:. 
- '! - ' .. 

Repu"l?lic, but .. I sho1.1ld li~_e .:to supplem~nt it in the se~se that the ·statements made 

by the representatives of France and the United Kingdom·' shouia. b~ • give·ri • equal - .. -' , 

treatment with all the documentation which will be presented to the d-~tiei:'al 

Assembly .. 

I should also like to draw the attent:Co:q 
0

0f 'trie Councii once again to 

paragraph .. 4 of the resolution adopted this morning by the Council which reads: 
'. - ' 

''.~ransmi:ts to tbe _General Ass~1~bly the· Rep~;t of tbe Visiting !1ission·, 

.:the ~b~:exvat~oris of.th~ A~1nis-t~ring Authority a~d .the -~~c~rds 1i •• (T/L~896) 

I q_uite.a.gree with_tl:lis language. But then, Annexes.III and IV of the report 

should oe 1-3limina~ed a,nd the~ everything ,,rill be in ~rcier if· we ·a:1so accept' the· 

sue;gestion _rp.ade. by t_he representative of the United Arab Republic~· O'therwis'e it ·--~ 
I • ', :) 

would not be, q_ui te in order. 
- • • - ~ • . • 1 •• 

Sir Andrew COHE;{ (United lCJ.ngdom): I want to be q~i te: cle~i- what '·this 

suggesti,on ~$ before rnak_~ng µp my µiind_ on whether I have any views on it. ± 'am riot' 

q_ui te cl(=ar_ -;iha t. it is.~ 

'I'he PRESIDENT (i~:terpr~tati,on from.French): Tbe ·pr;,;-posal-~f the,. 

representative of the Soviet Union would- delete f'rom the draft report Annexes IIr • 
~ . • : . _- ; ' ' • . . '. •· • • , -. . 

and IV, and ,tbe r.e::presentati ve of the· U~i t~d Arab· Republic has a~ked. tb'at mention • • 

be mo.de. in. tb; &af~ '.r-~p;rt' th~{ the. ~e~o~~s -__ an~ :{think.now tli~ statements 

also. •Of .the Admin,is_teri~~ ;utbo~~ti,~s .~~ will be tr~risrtiitted to tb~ G~ne;ai 
• • • • • ' ' .•. ~I, • • • • !- . ... ~-- ,, 

Assembly. I think rr.y interpretation is correct. • Are there any· corr..inents? • 
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Mr• KOSCZIUSKO.;MORIZET (France) (interpretation from French): If I 

understood the President correctly, Annexes III and IV. would b~ _?lirninated. and would 

be replaced by the records of _all the discussions in :the Council during the deJJate. 

Arn I correct in my understanding? 

The PRESIDENT (interpretation from French): That in effect is what I 

understood. Annexes III and IV would be orni tted from the draft report contained; in 

document T/L.897 and in this draft repo'rt we would add a new paragraph irhich would 

mention the fact tbat the statements of the Administering Authorities as well as the 
. .., 

records of the meetings of the Council ·will be transmitted to the General Assembly .. 

Sir And::..~ew COHEN (United Kingdom): I do not think that there is anything 
• ' 

involved here except a procedural discussion. But I have had my attention drawn to 

rule 99 of our rules of procedure which states: 

"Each visiting mission shall transmit to tbe Trusteeship Council a·report 

on its visit ... The report and the decisions or observations of the Council 

with respect·to each such report, as well as the comments made by the 

Administering Authority concerned, may_ be published in such form ancl at such • 

date as the Council may determine." 

•. I do not think that the procedure now proposed is quite correct. I tbihk that it is 

clearly in accordance with rule· 99 that Annexes I, II, III and IV should be 

::i.ncluded. I agree, of course, that when the verbati6 records are subroittecl they 

will include also all the things that'are said, · including presumably what the 

Administering Authority said. But the observations of the Administering Authority 

are part of the things 'Which should be transmitted, ·and I think the Secretariat has · 

been quite right in what it has done, and I do not think ·that any change is needed·. 

I ao not ·see .any objection to the :proposal of the representative of the United 

Arab Republic, if that would help to make it quite clear to everybody who .reads it 
. . . 

that the verbatim record, the whole of what is said, will oe transroi tted.. I think 

that is a very_ useful suggestion. I am not sure that the proposal to cut out the 

two annexes is . strictly in aqcordance with rule 99. I believe it would be useful to 

the Fourth Committee to have the statement made by the representativ~ ·of France and 

even, if I may b_e so_bold as to venture to say, the remarks which I ' ventured to rr.ake 

myself. I believe that these are of .special importance because they give the-views 

of the Administering Authority, a,nd we all know that everybody else's views will 

also be submitted to the General Assembly, · and ;I quite agree that that should be 
done. 
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• Mr. LOBANOV (Union of. Sov:i;et cS<?;<?·ialis,t ,R~J?ublics ), ,(interpr$tation from 

Russian): .·.Nobody in the .. Gouncil ,hc:1,s, any obje,ction to. the transmi_s$ion t,o _tbe Fourth 

Com,"llitt·ee- 'of ·the .observations and s-':.ai::;_ement,s ot t,he Administering Au.t,horities. I . 
also• hope .that 'nobody will :-obje~t to transmitting . to the Fourth Cormd.ttee the 

,.. • • . .. • . . . . •· - - . • .' ·, ·· : ' . • ;:· "-.. :- . ·- .. . · ·. 

observations ,JlladE: by the different -~1elegatipns •. - This is not the :poi~t. _ There is no 

violatio,n· at·. all -of rule 9~ of. "!;he -1·ules ot procedure in the fact that the 

observations ,:.of'.'. the .Aq..'U:i.nis.tering Autbori ties yould be submi ttec;l to the Fqurth 

Comni ttee '.with, tbe observat;i.ons ~d- o\her q.elegatic:ms~ ~n order t_hat all _ 9f, these 

rcle,ntnt , documents can be tak'Fn -into _ a_cc<:)U.nt. However,, the poi,:nt ma~~ .1:'Y the 

representati:v:.e·or ;the United:,JCil'lgdoro ci;ctuall.Y amounts to som~, ~s.9rimi,nl:),t~?~ a~ainsi; 

other,i-Thember:s of. the Council, which -. is · not acceptable . . .. ,, . . . . ., _.-·, . ;- ,· 

Mr. KOSCZIUSKO-MORIZET (France) (interpretz.tion from French): I fully 

suppo:rt:the· .s'tat·ement ju'st made by tb~\ .x:.epresentative of the United Kingdom, but I 

must say that -I'. do,·not q_ui te share the v:j.ews.r expresseq. by tbe representative , o:f' the., 
•• .· •.. ~ . . . . . . . ·- . . .·. . . . 

Soviet Uhioti. • Thi.s is: not· because we· h_ave ,: any_ pr;i~e o'! authorship; we also, of 
• • · • t · 

cours"e, • do not wish to ·impai:r: ,:the pr:inciple, of, eq_uality which is abs9ll!,t.~ here _in 

the Coi.uicil; nevertheless, , .there c'!.oes ,exist ,a difference. He are dealing wit!:t 
•' . • ' 1· . •• ... ' 

Territories urider: ,two Administrations, o_ne under French a.dmin,istration and one under 
' . ' . .. ' ,· ' . . 

British aoministrat-ion . .. Repprts of the Visiting Missio_n were_ submitted, and, qui~e 

normally, as was' stated . by Sir AndreiT ()ohen, . _the Ac1ministering Autbori ties also made 

observations. 

. ... ,. 

t" · / . :-

-· . ~-. 

, • :•- · 
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(Mr. l(oscziusko-Mor.izet, France) 

These observations were incorporated in statements made by.my _Unit_ed Kingdom 

collea13ue and by myself. They have a Separat€ standing because it certainly 

must be admitted that the Administering Authoi~ities have a certain responsibility, 

and the procedure·actually provides for a special treatment of such observations 

of Ad.11linis tering Authdri ties. I quite • agree that the prod~s verbaux of the 

debate shotild also be inciuded. The observations made by all delegations should 

also be transmitted to the General Assembly. This would be quite no:rmal. We 

do not expect our observations to receive any different treatment from that 

received by the observations' made by other delegations. However, the preliminary 

statements, which 'are indeed the comments of' the Administering Authorities on 

the reports of the Visiting Mission, must be transmitted separately. This does 

not involve any discrimination against any delegation. 

Mr. LOBA:tmv (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation from 

Russian): I could agree with the state::nent just made by the representative of_ 

France i:f the report of the Trusteeship Council were not involved. We do not 

object to the publication of the report with the observations' of the Administering. 

Authorities. However, we have to insist that equal treatment be given to the 

views of the Administering Authorities· and those of the other. delegations in 

transmitting the report to the General Assembly~ We are not. approving the 

statements made by the Administering Authorities but the r·e:port of. the 

Trusteeship Council. 

Mr. MUFTI (United Arab Republic)(interpretation from French): My 

deleGation feels that the suggestion made to transmit to the General Assembly 

the proces verbaux and the statements made by all the delegations was quite 

correct and might indeed meet all the wishes that have been expressed. We 

might say that the proces verbaux comprise the preliminary statements of the 

representatives of France and the United Kingdom as well as the statements made 

by the other members of the Council. 
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The PRESIDEI-7r (interpretation from French): It appears to me that 

we should have .no difficuity,in this matter. I should like to say, as Pres;dent 

of the Council., that the statements · made by the AdministeripgAuthorities ' • 

concerning ihe two Trust Territories which we have examined are the official 

statements of' those Governments in dealing with the reports of the Visiting 

Mission. The resolutions which have been adopted s.tate that the reports of 

the Vis{ting l!Iission, as well as the observations of th~ Administering. 

Authorities and the records of our meetings, will be transmitted to the General 

Assembly. 

I would propose that we retain the statements of the Administering 

Authorities on the reports of the Visiting Mission and that we .transmit the 

records of' our debates to the General Assembly under an additional paragraph 

of the report. This suggestion would enable us to overcome a difficulty whic~ , 

is really one of fonn rather than of substance. 

Mr. MUFTI (United Arab Republic) (interpretation from French): My 

delegation would agree to the suggestion just made by the President., but I 

should like to hear the opinion of the representative of the Soviet Union; 

inasmuch as he is the one who raised the question. 

Mr. LOEANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): If I correctly understood the President 1s suggestion, it is to 

accord equal treatment as a matter of principle to the statements made by the 

Administering Authorities and to the statements made by other delegations. 

If that is correct, we are not going to object to his suggestion. 

The PRESIDEiTT (interpretRtion from French): I believe that we have 

more or less reached an agreement. We shall keep the report as drafted, with 

annexes III and IV, and an annex V will mention the records of the debates, 

which also will be transmitted to the General Assembly. This would cover all 

the documentation mentioned in the resolutions which ba.ve ·been adopted. 
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. • • : ::: _' ' : : • -~:· : ~; ,: -.. i. '; ' :. _'. . I, ·., .. • ; ' • • • . •• ' •, ' . . ·,; • , •• 

Mr·. tOBANOV '<u~ion ·or Soviet Soci,alist ,R~public~). (interpr~i:iation :f;rom 

Ru'ss iah) : · It c'ould be draft;d·· a~ follo~'~ / •.• ·~~~e~ v,' s tate~e~~~ . and inte;ventions 
.. ' · • . · . ~ ~ - · . . •. · .. • . . -_ .. . : ~ - -~ ~~ ·._ •·::·. ·: ,.-. ·:- , . , · . . . :- .• - ·- · · ' . 

of the member~ ··~r the Council on this point of the agenda •.. It do_E=f not ma_ttet 
whether it is . the third," fo~~~h ~r •,f;Lfth·;•~~~x. <' • .'.,' . . . ..... ,, 

. , .. 

Mr . • .JHA Ti:~dia): I thi~ .. th~t the last sµggeE3.tion of t _he .. r~pr_es_en~ative 

of the Soviet Union should be accepted, . because in OU~ re_solu.tiqn _ we_ defini:tely 
• • . _: ·: • ) • • • • ' ' .I, ,,. ' • • 

refer ·to the records o:f the Council's discussions along with the observat:tons ·: 

of the Administering Authorities. .Inc~~1ing .an annex V .woul~ b~ ._quite ell .right 

so far as we are ,; ~6~6~;~eci~ and it couJ.d read "Records o:f the Trus tee~_hip : .. 

Council r ~ ,.discJ~~:i~n~;,' . • sine~ the records are rath~.r bulky, perhaps men'tion 

could ~e ·;;J~ in ·p~;~~t~e~-es ·,,~lr\eady ci;c~{at~d -~o . deleg~ti~ns" , . be~aus~ .·w~ . 
get tii~s·e . records· ,;very day. •• •• • • _; • • • ·., 

: •·• . •·, . -·., .'.:. .-

I, ' . • •· • ,-. . ., ...... .:.. .. ,: , 
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(Mr. Jha, India) 

If you do that., I thihk 'you maintain the recommendatory part of the resolution, 
.. . . 

which specifically refers to the records of the discussions. I feel that that 

might meet the difficul·ty,. I am sorry to intervene and perhaps make it more 

ccmplicated, but I thought I might make this suggestion. 

The PRESIDENT (interpretation from French): I am very grateful to the 

representative of India for the observations he has just made. I was consulting 

members of the Secretariat to know exactly what the practical means might be of 

implementing the suggestion of the representative of the Soviet Union . . It has 

been pointed out to me that various difficulties would fa?e us if we attempted to 

do this. We were not really sure what the representative of the Soviet Union 

meant by ''the statements made here in the Council". In addition to certain 

statements, which were rather long, there were various interventions on points 

of procedure and other such points. Was all of that to be included in the 

suggested annex V of the special report, Now the suggestion made by the 

representative of India will be considered, and I should like to know what the 

members of theCouncil think of this. 

Sir Andrew COHEN (United K.ingdcm): If' I correctly understocd the 

suggestion of the representative of India,which did not seem to me to come too late 

at all, i~ seems to me to be a very practical way of dealing with the situation. 

I think we might bring this discussion to a close perhaps by accepting this 

compromise, which seems to me to cover the point. · 

Mr. KOSCZIUSKO-MORIZET (France)(interpretation from French): I believe 

that the suggestion of the representative of India is satisfactory to all the 

members and can thus settle this matter. 

The PRESIDENT (interpretation from French): If there are no further 

corrments, I shall take ·· it that the Council has so decided. 

Mr. LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation from 

Russian): Mr. President, you have twice stated that a decision had been taken by 

the Council, but I do not know which decision is valid . . I still hope.that there 
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(Mr. Lobanov, USSR). _ .. . . . • . . 

is going_to be a fifth ' annex to the report; stating "{hat it contains. bo I 

correctly understand the decision as·announced· by.you, sir? •· ... ,•' · ·-·· '· • . . ' : : • ' 

The PRESIDEI1!T .( interpretation from French): To 'avoid confusion, I shall 

ask the represe~tativ:e of India to .~e go_cd enough tq repca-t;. his sllggesti9n. 

Mr .. JHA (India.): !rlhat I had in mind was .that we have an annex V and . . ,• . • .. .. . . 
that below-.}hatf'Annex V" we . should have :·_ 11R·ecprds of the Trusteeship Council rs . 

discussi9n:;;" llnd. below that i:::_cnticu ; In' parentheses "Already circulated to . 

delegatipps" because we get thes·e- records every day. 

Mr. IOB~NOV (l!n~<?n of ~<?Yiet s·ocialis~ ~epublics) ( interpretatic~- from 

Russian): · If ,reference . is· 111ad~ :to ._d~lE;gat~o.hs of -thtp .Trusteeship Couhcil'1 that . . : . .. ,. · • · ·•. ' • . .. . , • 

would be corre~t., .but if _ reference is .. m~de to delegations of .the General Assembly . . : .'. ; • . ·'· . ·. . . .- . . . 
I feel that :the ~-rordi.,ng of thE: represen~p~ive . of India is not quite precise. · They • 

I t , · · , . , , , .• • 

do not receive all' the i'ecords that we re6eive here. - The So.viet delegation is· ·. 
' • 

concerned to ensure that all other delegations as well should receive the records 

of the discus~ions. and .. not. mer.~ly .summaries,.b~cause ,it . jls ·quite possible to . . . ' . ~ ·. • :. . . . __ . . . . , .' . . . . . . . • . . .. . . .. ···~ ...... .. ' .. 

mention only headings · of statements with .no real reflec·tion or' . the statements • • • 
' . • : • _! . . ' • . : .- · ·: '. • • . • • .• •• : • • • • 

made. -., In _other . wqrds, we arf _using ;the_ same apprca_ch a:s we use with regard to the 

stat.em.ents of the _Administering .Authorities. . . . -. . . . ' 

Mr. JHA (India): I was going' by the terms of the resolution. • Our 

resolution says: . 
. . . 

11the ob~ervations of the .Administering' Authori½y_and the recqrds of the 

Cou~~·n,;_s discussion". (T/L.896, . page. 2) 

He have the statements made by .the two Administering Authorities in annexes III 

and rv .. If ;we ha.,ve annex V tr~nsmi\\ing also in the form of .an annexure the 

records of ·the Council 1s discussions, I made tlle suggestion for a · c_ertain ren;iark 

in parentheses, because it was · my impression that these· records are circulated to 

each delegati~n.. However, if the . repr_esent(:lt~ve , pf .:the Soviet , µnion an_d _others 

would like the,whole bulky ,_record to be cin:µlated at the same time :1 ,have po . 
~ . - ; •· .; . ' • ". ' . • •• • • •• • ! ·· • ' • 

obje<!tiqn and I withdraw the cSuggestio:;i. I:f, .~t is already circv.la.te,d, tha,t• ·is 

really irumatE!rial. · Eut ,the point is·that in order to make our report ccmplete 
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in the context of the terms of the resolution there should be a mention of the 

records of the Council's discussion, because it was definitely cur intention 

that these records shculd go to the Gene~cal Assembly to enable the ~le:-:bers to 

look into them and to find out exactly who has said what. · 

Sir Andrew COHEN (United Kir.gdcm): Following on that intervention 

which has just been made, I should lil<e to ask a question. Both resolutions 

passed on the two Trust Territories said that the records of the Council's 

discussions were hereby transmitted to the General Assembly. W'i:1at I want to 

know is whether these are going to be transmitted to the Mambers of the General 

Assembly, because, if they are going to be transmitted to the Members of the 

General Assembly, then some variation of the parenthests would cover the point. 

They are not part of the report but they are _going to be transmitted to the 

Members of the General Assembly so that every Member of the General Assembly will 

have these records of. the Trusteeship Council in accordance with the resolutions. 

Am I right) sir, or am I wrong? 

The PRESIDENT ( interpretation from French): I shall nsk the Council 

Secretary to give _an explanation with regard to the proces-verbaux. of the 

Council. 

The SECRE'D-1.RY: The only cffic:!.al records of this Council are the 

summary records. The verbatim records are made available to members of the 

Council only when absolutely necessary; the;',r do not exist as official records 

outside this Council. However) the summary records r of cours~, are distributed 

to all delegations. If a resolution refers to the records of the Trusteeship 

Council, it can only mean the sumrr.ary records, and· these summary records can be 

put on the agenda of the Fourth Committee when it discusses this particular item. 

If it is the intention of the Council to add as an additional annex the 

full verbatim discussion or the relevant verbatim discussion in this Council, 

obviously that would need the consent of the Council, and it would be only 

proper for me to ,draw attention to the fact that, since this is of course bulky, 

it will take scme time., not only in a13semblage but also ih translation. into the 

other official languages of the United Nations.;. 
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Mr . . LOBANOV . ( Union. of Soviet So;failist Republics) ( i nterpretation from • 

Russian): . ':rhe di.fficul~i~s .. refei;red to by the representative of. the Secretariat 

are not ver,y real, especially the difficulties connected with translation. 

He knows p~rfectly well that , th~se -t~xts hl~~acly : exist :: in all fdur languages 

so that no ~ranslatiori vtill b~ involv~d .•• ':stt ·1 clid i riot want to · stress . that 

particularly. 
f • .·•, (: .. . 

I wanted to draw the attention of the 'rperesentati ve of India to the 

followinG ·poin~ .: If he feels it necessary to state in parentheses that the 

·records were. alr~,ady c:Lrculated, the same .could be said also · about Annexes III 
. . 

and IV -- _it could also be stated in parentheses that 'the statements of the 

Ad.ministering .Authorities were. i:i;tso circulat'ed. ir/ other vtords, my -observation 

mainly -'." : a~.d ,I re~{1Y wish t; "i'~rminate this pi·oc/ea.~:ral di~cussion in a spirit· 

of co-operati.on -- : is that we are ~eady to acce:pt 'ihci suggestion of the 

' representative, of , India to the €ffect that a ' fifth· Annex' be ' added to the text·, 
• • • . ~ • , • ; , , • , • • • ' . I 

but withput , any _tex.~ i _n parentheses just say~ i,A;nex fv, the 'records of the ' 

Counc.il1':--- and without any, mention in par~ntheses ~ 

S_ir Andrew 80HEN (United Ki.ngd'om);· it may _not be necessa.i·y :roi me 

to intervene, but I should like elucidati-on on what i's going to happen; n· it 

says, 11Annex V -:- records of the, '.I.'rust~e_ship Council discussions". What will 

happen to theserecordf:i; h~F will the~ !Je dealt with? Could I have ·an elucidation 

on that? 

'J'he SECRETA)iY: . At the morr.ent the . only thing that· we could. suggest •• 

in that r~gard, unless. the Gounc:il _decides otherwise, is to refer to ' the s ummary 

records of this Coun.?il, narr.ely T/SR. 953 to 963 . 

. Sir Andrew C:OHEN . (United Kingdom): The position is quite ~lear in the 

light of this . di scussi.Otl• . Tr1e Counc_il has passed two resolutions· which say that 
, , 

thf! Cquncil.hereby . transmits to . the .General Assembly the two · reports of the 
, , 

Visitin~ Mission, the two stateme!}ts made by th~ Adnlinistering Authority, and 
· .' . • 

the records ,_,of the meeti~gs ,,-1hicl1 are ~he sumi:nary_ :r.ecor_ds, as we have just been 

· told . by the ._Sec.retariat.. • • There is no rea:son whatev~r why we should depart from 
}'· • 

- •., 
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these decisions of the Council. But ·I see no objection to the suggestion by my 

friend from India, if that helps. The position would then be that this report 

would go in as it stands, i:;,.nd the summary records would be made available by the 

Secretariat to the Members of the General Assembly. r think that was what was 

always intended. I think that we .could be quite clear that this should be done. 

That is surely the right procedure. I think we can now settle it on that bas.is. 

Mr. Jlli\ (India): Well, my apprehensions have come true. I raised 

another problem altogether by my intervention. But it seems to n:e that whether 

you mention "there are already circulated" or you -only transmit the summary, 

those who are interested will loo~ into the discussions of the Council. So far 

as we are concerned, I do not mind whether it is the summary record or the 

discussions. The :verbatim discussions are more voluminous. There rr.ay be a 

difficulty in translations, as the Council Secretary has said. 

Hi th re Gard to the other point - ~ the portion tbat I mentioned in parentheses 

I have only in mind the difficulty of transmitting the,se bulky documents. But 

if that is possible., that can go. We have no strong opinion on that. We were 

only trying to help in the discussion of this question. So far as we are concerned, 

we would look :into all the discussions because we have had the benefit of being 

here. I am sure that those delegations which are not here but which Will be 

called upon to make a statement, will also look into the records. I feel that 

we should cut the discussion short. We have agreed on an Annex V and below 

Annex V there should be "records of the Council's discussions". And that record 

1orroally is the summary record. I would be quite happy and willing if that is 

mly said. 

Mr. LOVANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation ·from · 

: ussian): I should like to receive clarification on one ,Point. As far as we 

~nderstand, the sul.TIIllary records will be the usual summary records normally annexed 

, r included in the reports of the Trusteeship . Council; · . and each delegation would 

he entitled to read them, and to correct them -- to _see whether they really 

~oincide with the intervention~ actually :trade. If this interpretation is correct 

we will consider th'9 ,question as exhausted. 
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The PRESIDEr~ (interpretatioq. >frsm.,•F;rench): .. ,I bel;ieve that . the Council 
. , . • ·-• , , , . - ' •. : • .I_ ; t....,~~--< • '·· ,._ ,_. , • • 

has had sufficient clarif'ication of thi$ qu~sti_on. The last observation made 

by the Soviet Union is in agreen)en:t; wi.th my opiniqn, and •I ·. believe :also with ·, 

the opinion of the memberk: ... 6:f ;~he· ... c~JiibiL. 
. . .· . . . . 

Mr. fiiUF'!'I (Uni t'ed ' ~~"~~- R~pu~i~~-X~fap{e.±i:ret-ation_ from F.-rench): 

I compl:eteiy -~gree, but I have an observati6n to make of a differei.1t -type. • If • 

you will . allow me, .. I will make my . obse;rvatio'l1_.PQW_ . . • 
... • f' • • •• , • ' ••• 

In paragraph 3 of ·the . r
1

eport; in the Frenc,h_ ~fxt, we read: . 

• 
11

; •• '.f he Coiincil 1:agie~d. :to exm~ine • th~ : future • of the Came~oons · unc;l,e r ,, , , 

Frern~h·:admini~tfaticin . ~nd tl~e Ca;~roons ,urid~:~ ~ni ted ,Kingdom administration 

sep~:r~tely ~h ',thit order. n (T/L. ~9f; :; ._;· 2) • • · " 

My delegation is \,:r> \h·e · opi~-ion _that this .. Phr~se i~ . r~ally not in , cqn:tor6i.ty. 

with t~e facts·: ··,:.lt -~fd11t produce ir;:plic~t.io~s. which ___ migh~ affect the>entity of 
• . . 

the Cameroo.nian question. Therefore, w.e woµl~ ,li._k_e. to suggest that · this .phrase • 

be ·repia~~-~'. l~i\~l l~ii~wi;~· phrase' 

_
11

_.: ._. tJ1E/ .· C~~ri;if ~greed to e~amine .fir_stJ,.y, .. the report on the future ·of 
. · ;_·_i ~~-. -, , \' '·:~~_,.··. ' _. • . . . ,. • . 

the ; C~niercions under French administration, and then, the report on the ; 

• i'iii:u,;/ of the· Cameroons un.dei' United K~ngdcm a.cll:linistration . .'!:_ • '·· 

in _v,iew of the fact. that \h;i.s- ey;arnination .was ·deci,ded. in this way out of 
./ • , • • :• ,/ ~ • • ' • , I 

consider8:_~_ion for facil;itating ,the . debates ·, and SO· :forth. - That· fs the only ' 

reason that such· a decision was taken. 

The CHAJRMAN (interpretation .:from Fr~nch): Are there any objections 

to the suggestion ,just·rnade by the representativ~ of the United Arab Republic'{ 

It would seem ther~ are no objections. ·Therefore_. the suggeGtion of the United 

Arab Republic calling :for a modificati(:m of · paragraph 3 , is accepted by · the · Council. 
~ . . • . . . 

The Fre~ch text qf p~ragraph 3, .· as I understand it now, woul~· read as f~llows: 

"At ,.its 953rd meet~i;1g,_ after the Chairman of the ·V:l.sititlg Vd.ss:i.on had 
. . 

introduced tpe . two reporrs_,_of;t;he ~ssi?n, the_ Couflc;i.l agre.ed to examin~. 
,., •· 

firstly, _the_ rep9ri; on_· tµe , Cameroons under. ;F';re_ncfr administratfon\ and then, 

the report ~; ' th
0

e_ Caineroo.ns ' u~de; U~i ted . Kin~tj.~m· ;;).~ministration; II 

It ~l~-~' -~o d~ci:~~d_" .' • '· • • . • • - • ;, • • • , : • • • ' 

• ! ; . .. . 



Mr. K0SCZIUSK0-!~ORIZET (France) (interpretation from French): ! wanted 

to make two drafting comments. In paragraph 4, we read: 

"The examination of the future of the Cameroons under French 

. a&::lj_nistration was begun at the 955rd meeting, when an opening statement 

was made by the representative of France. 11 

I suggest a drafting change to the effect that we place a period after the words 
11953rd meetine;"' • and then say' "An opening statement was ma.de by the 

representativ_e of France." 

'rhe same · applies to paragraph 7. I suggest ·that a pe;iod be placed after 

the words "959th meeting", and then say, "An opening statement was made by the 

representative of the United Kingdom." 

The PRESIDE.NT (interpretation from French): The Secretariat has taken 

note of the corument made by the representative of France. 

Mr. L0EANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation 

from Russian): Of course, we entirely support the suggestions of the 

representative of the United Arab Republic. However, we feel that it is necessary 

to add the following words to explain why the Council was forced, so to.speak, to 

consider separately these two reports: 

"At the 953rd meeting, the Council, after the Chairman of the Visiting Mission 

had intl'oduced the two reports of the Mission, because of the fact that the 
' . . 

representative of the United Kingdom was not ready to make the concluding 

statement concerning the report dealing with the Cameroons under British 

administration, the Council agreed ... u 

The rest of the text would be as suggested by the representative of the 

United Arab Republic. 

Sir Andrew COHEN (United Kingdom): I would not agree with this 

suggestion. There is no evidence that this was necessarily the only reason why 

this was done. I do not think that this suggestion is something that· we can 

accept without further discussion. Therefore, I hope that my friend from the 

Soviet Union will not press the :point. I personally would not agree with this 

suggestion. 
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Mr. LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (_ir1terpretation from 

Russian): :. I ·reel; tht:1V this. fact 1rieeat no• further 'pr,po{~:. 'th/::i:'~GO.r~s' 'ciearly 

show what statement was made· by'· the( · represeritative: ;of the Uiii ted Kingdom .• • He 

stated that at the pre.sent momerit :ror siuch ·ana;:stfch 'feasbns he • c6td.d: ··not make 

the statemerit •~onceriiing the VisitingMission 1s repoft. ··, Then· the r~preseritatit&-e 

of France stated that he was ready to '. ma:ke ·: a stat~irient, arid ·tfie cliscUssirm o:t · the 

report _;c~ncernirig_· the Camerooils wider French'' admi'nistration' iias- init5;ai:ed': ;This 

is a matter of fact. ·> I -' believe that ,. if '\-tould· be entirely ' inapproilriate to ·have 

a discussion about this pr,int. This is a factual reference ·to what ·::ha_ppened~ • 

S-ir Andrew ·coI-IE?f (United ·Ktrie;d6m): Of course a· great • deal o:f" what my . 

Soviet friend says is true. But the point I Eim ·making is t:ha:t there is no 

evidence that convinces me at any rate that this procedure would not have been 

adopf~a. '·even :if <:i:-had been · teady ;' to ·make "my stateriie'nt;• " Th'e Coµncil !11.ight. well 

have decided to proceed accordingly:. This >;fs'··not: :a correct factual account. These 

glosses after the event are not very helpful. While I think it is a rratter of 

very, very: small importance,·I 'do not thi':nk ·1t>Ts ··co·rr~ct to' put_ it in i?h..is form. 

It may or may not·be co~rect. In- my ·opiriion ·we should riOt·:ptit it. 
: •.· \ 

·• :·Mr. :KELLY ,.(Australia)t I·- resti:/ctfully- request the·· rep::cesentative of 

the Soviet Union to withdraw the proposal that :be has made. ·As all will recall, 

we have agreed t 'o tra.nsmi t the ·summary records -of the Trusteeship Council Is 

discu·ssion·s to the General 'As~embly, · and I feel that • all i,,:eobers of' the Assembly 

will be a.bleI-· to :d:taw their own ' il:ife~ences from tbcise ·records and· that ·it••is 

unnecessary to imiert · in this ·report 'the unilateral inferences which the 

representative of the Soviet Union has dr.awn from our proceedings· .• • 

Vir. LOBANOV (Union of Soviet Sncialist Republics) ( interpretation· 

from Russian): If the reference of the representataive of Australia is taken 

seriously and deals ·,-tith the v1hole · 6'f the 'matter/ then it ~hou],d no.t: ce shown 

that the Coun·c11 det:ided to consider the two :reports separately,' Everyone ,-rho 

read the ·aisbli.ssfon of·:the 'report -~wotild 'see it ·;anyway . . . The clarification of this .. 

point becdmes ' nece s~ary. beca\.tse ··sofile ·•:ra:iti~s . wanted •:to emphasize -tha:t·- the 
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discussion was not J,itnula:tal:;i_eous. If ;thi:s, ts, :t.C?..:.P~ ~done,:; j;i;., is nece,ssar.;y-to _poi:nt . 

to all the ci:r:cumstances -o.f ,the -·situation.-ancl-.. a,lso. _t9 sh_ow what the re~son wa.s,. 

If the representative of the United Kingdom feels that the real cause is not in 

his refus'al 'to make . a statement; . I would, 1:Je·:.v.:ery int~r.es_ted in fi,nding c.ut, what 

were the real .--reasons vihi.ch .pre.vented the ':sd,mµlt_aneoui;;-. .-consideration of these _. 

two Territ0ries.•, This:·would be very -int.er,esti:c.g in<:leed, as well _-~s very 

important. 

The PRESITENT (interpretation from French): I should like to ask the . 

representative of the Soviet Union whether his delegation is making a formal 

suggestion :with . r~gard to parg.graph :3-. .. -, 

.Mr ·. 'LOEANOV . (tJnion of Soyiet Soci~J,Jst R~publics) (interpreta_tiot1 

from Rus.sian): , I -d_id not mal~e -any_ for~al propq~l, but · I want~d the Council to . 

conside-r. thi s po:i:nt. 

Mr. SYLVAIN (H~iti) (interpretation from French): These discussions 

naturally do not have too much order in them because we are pressed for time. 

I should like to make an observation with regard to :raragre.ph 6 which refers 

to the vote taken on the resolution. The Council will recall that at the 

conclusion of the vote the representative of France made a statement which my 

delegation feels vras a very imrortant one and should figure in this report at the 

end of paragraph 6. I will therefore suggest that mention should be made of the 

statement by the representative of France ccncernir.g the amnesty law which had 

just been RdoptP.d. He read out a cableGram, I believe. 

The PRESIDENT (inter_pretation from French): We have heard the proposal 

of the representative of Haiti with reo;ard to :paragraph 6 of the draft report. Are 

there any objections1 

V.ir. LOEANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): The Soviet delegation would like to know what would be the wording and 

in what context would this reference appear in paragraph 6. Will it be said, for 

instance, that the representative of France stated that the amnesty law which was 
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adopted ·in •·the 'Territory will be submitted to the . General ·Assembly fo1· 

consideration? ' I do :riot quite uriderstand what the actual text will be. · 

Mr-. SYLVAIN (Haiti) (interpretation from French): My thought was that . 

the report should note that the . representative of France, following the vote, 

made a statement concerning the amnesty law .which had just been ,passed. Mith 

regard to the essence of what the representative of France said, if the 

Secretariat has no objection, it might figure in this annex V which we have 

been debating at such length. 

Mr. KELLY (Australia): If I recollect aright, it was on the initiative 

of the representative of Haiti that the Council, by a roll-call vote, adopted 

the resolutiori orithe report of the Visiting Mission with respect to the 

Cameroons under French administration. But no reference to that roll-call vote 

is made in paragraph 6. Without pressing the matter, I would suggest that the 

Secretariat record the fact that a roll-call vote was taken on that occasion. 
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The PRESI~ENT (inte~pretation from French): Are there any objections 

to the suggestion just made by the,' repr~:seri£e.t{,~ ' bf Austra.ii~ 'dealing with 

:paragraph . 6 of' the report? • • • • •• 

Mr. MUFTI (United Arab Republic)(interpretation from French): My 

delegation supports th~ su~g~~tion j~~t .made bythe · r~~re~e.ntat:lve of Haiti, 

but I would also like the paragraph to make mention of'.the fact that the ,. . • .. ., . .. ' ' • 

represent?,tive of France promised to reake available to us the .text of the 

emw~s!y law. 
. : · , 

The PRESIDENT 1 (interpretation' from Frei:ich)': Are there any ·objections 

to the suggestion made by the representative of the United Arab Republic? 

Mr. KOSCZIUSI<O-MORIZET (France): I have no objection wh~tsOever. 

I om:SQiilewha-:t, ~e+,uctaat ~o ref~r to a statement made by myself, but I believe 
., •~· • , ' : 6 • ., _ .. ! ~ 

that the statem3nt could not appear in sepa~a~~ ·pa~~s . •. Perhaps it would be 

best to reproduce it either as an addition to annex III or within annex Vas 

defined previous;i.y., ea that the members .of' tp.e General Assembly would be able 
. . ... · · ·• . :. . • •• . • 

to t~e cognizance of the complete text of the statement which I made in that 

discussion. 

Mr. LOBANOV (Uriion of Soviet Socialist Republics )(interpret.ation from 

Russian): As far as I understood the representative of the United Arab' 
) 

Republic, he was not concerned with the fact that the reproduction of the 

statements made by the represent!3,tive of' France should b~ very. correc~., but he 

was worried about the text of the amnesty le.w itself. If I correctly .:remember 
; ' • I • , - . 

the statements made b? the :r:epr~sentative of the U:ii ted Arab R€p:ubli~. during 

the discussion,, it definitely had tpat sense?,- Now the repr,e~eutative of France 

stated that the' .amnesty law would be p~aced at th_e disposal; o'f' the membe_rs of 

the General Assembly for con~ideration .and stu,a.y . . We are concerne_d with having 

the actual text of the law made available. 

With regard with the statement made by the representative of France, no 

discussion can arise around it. It will be part of annex V aloog with the 

other declarations made by the Council. 
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. .. '.rhe PRESID.ENT (tt1tet:l)r~~i=t.tJo~ . f~?:m .fren~h): I . w6~ld ·as1~ tb-e .- . 
," '• :• • : _)'• _ c,1, .. , , • ~ ~• ~• . , , •A :. • •,• : f' • , t_ :• ;,.: : • •,, •~ •,;, , -1. '•! . ~••: .i ,; , ·, • ,• ', ,,; :,t• ,; , ,••,• • , ::: • , •• ;, , • i ,.-, - ; .,., •, , • 

Secretary of the Council to be good enough to recall to the Council the· ·various • 

s:uggestions which have been made concerning paragraph 6 :~~ -the d;·~ft ,.,repd)-L • 

•• ,, •• . • -~ ·: - .";'" . ~ : ·:~-: · ~~· . . ,.:: .,.· __ _ ,· ': .':.'~ ·.:- -:__: _ _ : . .. : r._: ·:~:. (·:-

');he .. SECRETARY: It m:1.g11t . perhaps be _ bes~ to add a new para.@'aph after 
parag;~p~ . ~ .which. ~s,~ld r~·ad; •. . :·. .., • y :· • • :, • , : - :· " 

'• . -'~·T~~ r~:p~e~~t1~S.:t.i ve ~f ' F;a,.~ce . ;~d~ ·; a. ::;t"~t~ment • concerning the • ) ; 

adopt"io~ by ·.ii~e Ca.'!le~o;nis~ i~g~~le.tiv~ A~sembl~ of ~ -'. iaw • ot a;n~~ti ::: ""- _/; 

which might be described a. little .bit more e.ccura.tely -- which wo~id be 

_ .. me,~e. av:ailable to the General Assembly." 
- : l • ~ . ,: · " : • • • ~. < •·""~•-· ._i / : •· ~;; ~ r- -. .. . • ~ .• • ,'. 

.. . ;; . ,: ~I <United : Ar;~ : R~pubii c '>'< I~ter~~et~t-ion • f;~m Fre~6·h r' :-: ·· • This • 

formula complE?tely . se:t;isfies my <i_~le~at;ton,. 
·. . _.. .. • . -- '. • . . • • ; • • : . ~ ' ~, . . 1 ' .• : ::· - · 

~ •: The S~CRETARY: In pera.gr~ph 6, . after the ~,ords "~1ith l abstention11
' ;. 

. ,;. . " . -. , -~. 1-. . . .- · ,; : _.':. .•. 

we wo1:1~d,, e1:1-~era:te,.!-he rol:?.-~all vote • 
. ... , . . . ·. . .... ... 

, , ,!,, •. ••• · . : 

Russian): 

object to 

Mr. LOBANOV (Uni~~: ot" 'so~'ie~· So.ci~ii~t ~~pubi::t."6~ !{iu~c/pret~tI'on. rf~ni" : 
If the·· roii-~a.11 vo~·~ '~~r~ · to be ~~r'i~~ted, ·or course we· would ~ot 

But then 1 t would be quite normal, after that, to have il:ie • it. 

e::>q)la,natic;ms of vote. . This is a rule which could really not be disregarded in 
··: :.-. • .... ••• - • • - · .:~ ~ · 1 •• : ; < ;~ ' •. ··- • ' . • '• • '. ' '.' . ·~ . ,.· _; _' . ! ' · .:, "~ • ·,, .... . . : • ~. . ·, •!. ._; .- - -~ : . . . : 

this case.. . We would have to insist that this' rule · shou1a.· be- applied· in this 

case a~d tha.:t t~e .explan~ti6ns; 6r ·v~ie'" • ;hould' aiso • ap;e~r .-· 
- . -... : ,. • ·. ,. ~ . ... ·· - . . . . .. ,- \ . . . .'<:. . -~- .. ··; ·'!'.°' >-: '. ' 

:·, .::: :: ,:·!. 'Mr• . • KELLY (Austraii~J: t would' bi? quite :•s~tifika:' if the'. w~rds 

"by ·;6i1~~all~i'' were ins'e;ted ~±-t.er\he' wori'i;~'apted."'~' .1 ~ou1c1' 'not :i.ns'ist 
:· ... ·.·::..:."r.~. ~·:·- ._: : . .:-.-•.· . __ ... --- :· : ... -·:_ •• · i . '·! -~ .:· : ·. -:: · :.,•· <. _· ,,_. _._ ~·; : ; • . ._.,. · · " 

upon an enumeration of the countries actually voting. If those word's by 

roii'2c.all~; •: w~;~ :·;_;s~~t;d, it '.w~uld. be shrff~i~nt·' tb put' the Getiera1 '' Asiembly ' •• 

on ei'qui~;· :;~d. 'they ~an the~ .turn' to' the" summa~y 'records in -,ahtlex 'V ~na.·- ' ••• ;· ... ·C : 

: ~: . . ·":,: ·: ·:~.-, : : . ~ : . / ... -·-: ~. • . ; .· · : --~• · ·:.' . :, . · ,,.•... - -~- : i-" -: : • .. : ••. ; -: -• .. · ; , . .. • 

as·certa.in who it was that voted against independence ' f'or the ·cairietoomr tindef' 

' French ad.ministration. 



AW/je 

The PRESIDENT (interpretation from French): Is this lest suggestion 

of the representative of Austrslia agreeable to the members of the Council? 

Mr. LOB~ (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation from 

Russian): It is entirely acceptable, but under the condition tho.t annex V 

should show the exple::iations of vote in full. The Soviet delegation accepts 

the proposal of the Australian delegation. 

The_Y..~ESIDEHT {interpretation from French); Is the Council now 

ready to vote on the report as a whole, as amended? , 

!i!:.:.__MUFTI {United Arab Republic)(interpretation from French): Ii' 

I am not mistaken, the Council did not decide on the proposal concerning 

paragraph 3. 

The PRESIDENT {interpretation from French): I shall call on the 

Council Secretary to speak on the question of the modification of paragraph 3. 

The SECRETARY: If I understand it, the Council agreed to change 

paragraph 3, the first sentence reading as follows: 

"At its 953rd meeting, after the Chairman of the Visiting Mission 

had introduced the two reports of the Mission, the Council agreed to 

examine, firstly, the report on the Cameroons under French administration 
• 11 

and then the report on the Ca~eroons under United Kingdom administration. 

The PRESIDENT (interpretation from French): If I hear no objection, 

we will then consider the draft report contained in document T/L.897 as having 

been accepted by the Council. 

It was so dec:tded. 

The PRESIDENT (interpretation from French): Due to certain difficulties 

that would arise, the meeting of the Trusteeship Council for tomorrow afternoon 

will be cancelled. 

~he meeting rose at 5.20 p.m. 



.. ,: 
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COUNCIL COMPLETES CONSIDERAT]:ON OF FUTURE OF $!TISH CAMEROONS.1 

FRENCH CAMEROONS;APPROVES REFOR'l1 TO GENERAL ASSEMBLY 

The Tr~steeship Council this afternoon completed it~ cbriside~atioh of the 

future of the French Cameroons and the British Cameroons by approving its special 

report to the General Assembly on this question. 

• No formal vote was taken on the report which will now go before the Assembly 

at its resumed 13th session opening on Friday, 20 February. Meanwhile, the Council 

will be in recess during the Assembly discussions, expected to last about three 

weeks. 

In the report adopted today, the Council transmits the two resolutions which 

were approved this week on the two UN trust territories. 

In the case of the French Cameroons, the Council recommended,. among other 

things, that the Assembly, after considering the Council's special report and any 

further views that may be expressed before it, "take a decision to terminate the 

trusteeship agreement upon the attairnnent of ful.l. national independence with eff'ect 

from 1 January 1960." 

On the British Cameroons, the Council decided to transmit to the Assembly the 

report of the UN visiting mission to the territory, as well the observations of the 

administering authority and the records of the recent discussions in the Council. 

This resolution suggests .that the Assembly, in the light of these documents and 

any further views that may be expressed before it, take appropriate action in 

accordance with the provisions of the UN Charter. 

The Co~cil made a number of changes in the .draft report (Doc. T/L.897) before 

its adoption this afternoon. 

After the completion of the Assembly's discussion of the future of the two 

Cameroons, the Council will reconvene to complete its work for the current session. 

The Council still has to complete action resulting from its examination of 

conditions in Tanganyika under British administration. It is also scheduled, 

among other things, to take up the 1957 reports on French Togoland, the British 

Cameroons and the French Cameroons, and reports of Council committees dealing with 

petitions, administrative unions, and rural economic development. 

* ii-ff * 




